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Justi tsministeren (Rytter) : Jeg for- 
staar ikké de juridiske Betragtninger, det 
ærede Medlem fremsatte, thi efter denne 
Lov bliver Ordlyden af Bestemmelserne 
den samme for Dommerne og Dommerfuld- 
mægtigene, følgelig maa de ogsaa blive 
stillet ens. Jeg t ror ,  det ærede Medlem 
har overset dette og nu vil søge at komme 
lidt udenom det; men det har mindre a t  
sige; vi kan jo overveje Spørgsmaalet. ; 

Jeg er enig med det ærede Medlem i, 
at det Arbejde, der udføres ved Lampens 
Skin, ikke skal betales ekstra ; men jeg 

I. maa da opfatte Forholdet saaledes, at det 
ærede Medlem pludselig er kommet 홢 bort 
fra 8 Timers Arbejdsdagen. ; 

Nygart: Overfor > den højtærede Ju-  
stitsministers Udtalelser om, at j eg ikke 
havde Ret i ,  at Befolkningen var glad, naar 
man indskrænkede Antallet af Dommere, 
maa jeg gøre opmærksom paa, at saaledes 
udtalte jeg mig ikke. Jeg sagde: Bestræ- 
belserne ' for at simplificere Forretningsgan- 
gen omkring paa Dommerkontorerne vil 
blive modtaget med Velvillie ogsaa ude i 
Befolkningen, men jeg indrømmer den højt- 
ærede Minister, at en Indskrænkning i Dom- 
mernes Antal er ogsaa Idealet. Jeg tvivler 
ingenlunde om, at det er rigtigt, hvad Mini- 
steren siger, at saa snart derer Tale om at 
nedlægge et bestemt Dommerembede, møder 
Folk fra Egnen frem med deres Rigsdags- 
mand i Spidsen; men jeg kan forsikre den 
højtærede Minister, at han aldrig skal faa 
mig at sé i Spidsen for en saadan Deputation. 
Jeg tror ikke, det har saa stor Betydning, 
at man opretholder saa mange Dommerém- 

: beder, som vi nu har; heller ikke af Hensyn 
til den Befolkning, som bor nærmest om- 
kring de Pladser, hvor der nu er en Dommer, 
har det Betydning, idet Dommerne kan 
flytte omkring i Kredsen, hvad de gør alle- 
rede nu. Den højtærede Minister ved jo, 
at naar han før her i Tinget har anbefalet 
Nedlæggelsen af saadanne Embeder, har jeg 
været hans virksomme Støtte, og det ønsker 
jeg ogsaa fremtidig at være. 

Det har glædet mig at høre, at der er 
taget saa almindelig Afstand fra den bebu- 
dede Blokade fra Sagførernes Side.  Jeg 

. ønsker ogsaa at udtale min Beklagelse af, 
at det er kommet dertil, at man fra en saa 
stor Stands Side har foretaget et saadant 

II Skridt. Naar man betegner det som et over- 
ilet Skridt, tror jeg,' at det er en meget mild 
Betegnelse. Den kunde man bruge, da man 
hørte, at Aarhus Sagførerforening paa et 
Møde den 21. Januar 1920 vedtog en saadan 
Blokade, men naar den flere Maaneder efter, 

nemlig den 15. Oktober 1920, faar Tilslut- 
ning fra den almindelige Sag;f ørerforening, 
er der ikke mere Tale om Overilelse, idet der 
da har været tilstrækkelig Tid til at tænke 
roligt og klart over Tingene. Jeg beklager, 
at man paa det sidstnævnte Møde har kunnet 
give sin Tilslutning til den af Sagførerne 
paa Mødet i Aarhus vedtagne Resolution. 
Der er blevet sagt: Nu maa vi lade den Sag-, 
ude af Betragtning, den er ude af Verden, 
det er noget, de vedkommende har for- 
trudt. Jeg ønsker, at man maa have Ret 
heri, og at vi ikke oftere vil faa noget lig- 
nende at se. - 

Steincke: Den højtærede' Minister 
mente, at jeg vilde søge at knibe udenom 홢홢 
noget, der ligger et saa ærligt Sind som mit 
meget i jernt홢 ,  idet jeg vilde have særlige 
Bestemmelser indført for Dommerfuldmæg- 
tigene; jeg maatte være tilfreds, naar ;der 
ifølge Tjenestemandslønningsloven gjaldt 
de samme Regler for Dommerne som for 
Dommerfuldmægtigene. Nej, der er netop 
den Forskel, at det kunde ikke falde Dom- 
merne ind at drive Sagførerpraksis, medens 
det meget godt kan falde Dommerfuldmoog- 
tigene ind; det har de gjort hele deres Leve- 
tid indtil den Dag, det' bliver forbudt dem; 
derfor betyder Bestemmelsen ikke det sam- 
me for dem. Medens Dommerne ikke vil 
søge at faa Lov til at drive privat Sagfører- 
virksomhed, vil Fuldmægtigene netop fristes 
til at søge en saadan Tilladelse, og Fristelsen 
til at give denne Tilladelse vil jeg ikke ud- 
sætte den højtærede Justitsministers Efter- 
følgere for at falde/for. 

Jeg beskæftigede mig i mine Udtalelser 
ingenlunde med Problemet 8 Timers Ar- 
bejdsdagen, heller ikke, da jeg brugte Lig- 
nelsen om Lampens Skin, idet jeg kun ud- 
t a l e .  at 홢 i es ikke vilde 홢 være med til, at det 
Arbejde, som fra Lovgivningsmagtens Side 
var tænkt udført i iAr bej dstiden indenfor; de 
8 Timer, -af Hensyn til en Ekstrafortjeneste 
blev udført om ,,A-ftenen. 

Hermed sluttede Forhandlingen. 

Lovforslagets Overgang til .ånden Be- 
handling 
vedtoges uden Afstemning. 

Nygart : Jeg tillader mig at foreslaa, 
at Lovforslaget henvises til et Udvalg paa 15 
Medlemmer. , 

uden Forhandling eller Afstemning 

vedtoges - dette Forslag. 


